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4



Linha Tradicional



Nas cores: Natural fosco, branco, preto, bronze e bronze 1002



5



Linha Tradicional AL 1001 7



Botão de correção com calota para vidro



Linha Tradicional



12



Correction button with cap for glass 18



Botón de corrección con tapa para vidrio



11



Recorte



AL 1002 Botão de correção simples (parafuso)



22



12



Simple correction button (screw) Botón de corrección simple (tornillo) 8



Recorte



AL 1002 A Botão de correção (lâmina)



23



Correction button (blade) Botón de corrección (lámina)



16 12



AL 1002 B Botão de correção (lâmina com calota) Correction button (blade with cap) Botón de corrección (lámina con tapa)



18 18 10



AL 1003 A Argolas para corrente Rings for chain Argollas para corriente



6



27



Nas cores: Natural fosco, branco, preto, bronze e bronze 1002



AL 1003 F Corrente para trinco basculante por metro Chain for tilting latch by meter 1000



Corriente para pestillo basculante por metro



AL 1005 19



Calota para corrente 11



Cap for chain Tapa para corriente



AL 1005 A Calota para nylon com regulagem Cap for nylon with adjustable Tapa para el nylon ajustables



AL 1013 Pivô para dobradiça inferior com regulagem 60



Pivot for lower hinge with adjustment Pivote para bisagra inferior con ajuste



31



16



AL 1013 A 9



Pivô para dobradiça com pino fixo 25



Pivot for hinge with fixed bolt Pivote para bisagra con pino fijo



62



7



Linha Tradicional AL 1013 F Pino de inox para dobradiça inferior AL 1103 A



67



22



Pin of inox for lower hinge AL 1103 A Pino de inox para bisagra inferior AL 1103 A



AL 1038 Capuchinho para trinco com furo de 10mm



13



Small hood for latch with 10mm hole Capucito para pestillo con agujero de 10mm



19



10 23



AL 1038 A 20



Capuchinho para trinco (capelinha) 25



Capuchin for latch (church) Capucito para pestillo (capellita)



25



AL 1038 C Capuchinho para trinco (ferradura) 21



Capuchin for latch (horseshoe) Capucito para pestillo (herradura) 49



AL 1101 Dobradiça superior com pino de inox



7



51



Upper hinge with pin of inox Bisagra superior con pino de inox



129



Recorte 8



Nas cores: Natural fosco, branco, preto, bronze e bronze 1002



AL 1101 A 7,2



Dobradiça superior sem pino de inox



51



Upper hinge without pin of inox Bisagra superior sin pino de inox



129



Recorte



AL 1103 Dobradiça inferior para mola 55



Lower hinge to spring Bisagra inferior para muelle



147



Recorte



AL 1103 A Dobradiça inferior com regulagem para pivô invertido



55



Lower hinge with hole for pivot inverse 147



Bisagra inferior con agujero para pivote invertida



AL 1114



Recorte



48



Dobradiça automática para box 98



Automatic hinge for box Bisagra automática para box



Recorte



AL 1115



48



Dobradiça sem caimento para box Hinge without fall for box



98



Bisagra sin caida para box Recorte 9



Linha Tradicional AL 1116 108



Dobradiça lateral horizontal simples 58



Simple side horizontal hinge Bisagra lateral horizontal simple



Recorte



AL 1123 Dobradiça para vidro basculante com pino de inox



37



7



Hinge for tilting glass with pin of inox



54



58



Bisagra para vidrio basculante con pino de inox



Recorte



AL 1125 20



Roldana simples para box e janela de correr 30



Simple pulley for box and sliding window Roldana simple para box y ventana de correrse



Recorte



AL 1125 D 20



Roldana dupla para porta e janela de correr 30



Double pulley for door and sliding window Roldana doble para puerta y ventana de correrse Recorte



AL 1130



48



Suporte para basculante e pivotante com pino de inox 97



Support for tilting and pivoting glass with pin of inox Soporte para basculante y pivotante con pino de inox 10



7



Recorte



Nas cores: Natural fosco, branco, preto, bronze e bronze 1002



AL 1131



76



Dobradiça Maxin-ar V/V 46



Hinge Maxin-ar V/V Bisagra Maxin-ar V/V 46



Recorte



AL 1132 76



Dobradiça Maxin-ar V/A Hinge Maxin-ar V/A



46



Bisagra Maxin-ar V/A Recorte



AL 1201 Bucha para pivô de dobradiça



19



Bushing for hinge’s pivot



7,2



62



Tarugo para pivote de bisagra



AL 1201 A 7



Bucha com pino de inox para pivô de dobradiça



18 19



Bushing with pin of inox for hinge’s bolt



3 62



Tarugo con pino de inox para pivote de bisagra



AL 1203 Suporte para bandeira com ponto de giro para dobradiça superior



131



98 7,2



Support for frame with turn over point for upper hinge Soporte para bandera con punto de giro para bisagra superior



Recorte 11



Linha Tradicional AL 1209 180



Facão simples para lateral e bandeira Simple knife for lateral and frame



100



7,2



Facón simple para lateral y bandera 50



Recorte



AL 1230 Suporte para basculante e pivotante 37



Support for tilting glass and pivoting Soporte para basculante y pivotante



7,2 54



58



Recorte



AL 1230 A Suporte para basculante e pivotante com trinco 37



Support for tilting glass and pivoting with latch Soporte para basculante y pivotante con pestillo



54 58



AL 1231



Recorte



48



Suporte com ponto de giro para basculante e pivotante 97



Support with turn over point for tilting glass and pivoting



7,2



Soporte con punto de giro para basculante y pivotante



Recorte



AL 1302 Suporte de canto



48



48



Corner support Soporte de rincón



38



38



Recorte 12



Nas cores: Natural fosco, branco, preto, bronze e bronze 1002



AL 1304



48



Suporte sem miolo para união de dois vidros 97



Support without core for union of two glasses Soporte sin núcleo para unión de dos vidrios



Recorte



AL 1306



48



Suporte com miolo para união de dois vidros 97



Support with core for union of two glasses Soporte con núcleo para unir dos vidrios



Recorte



AL 1310 98



Suporte para união de dois ou três vidros em “L” Support for union of two or three glasses in “L”



98



Soporte para unir dos o tres vidrios en “L” Recorte



AL 1315 98



Suporte para união de dois ou três vidros em “L” com batedeira 98



Support for union of two or three glasses in “L” with beater



3 8



Soporte para unión de dos o tres vidrios en “L” con batidor



Recorte 48



AL 1316 98



Suporte para união de quatro vidros sem miolo Support for union of four glasses without core



98



Soporte para unión de cuatro vidrios sin núcleo Recorte 13



Linha Tradicional AL 1329 54



Suporte de centro 37



Central support Soporte de centro



58



Recorte



AL 1329 P 45



Suporte de pressão para guarda-corpo Pressure suport for body-guard



45



Soporte de presión para guarda-cuerpo



AL 1335 Trinco sem miolo



54 p/ janela p/ porta



Latch without core Pestillo sin núcleo 58



Recorte



AL 1335 C Contratrinco para AL 1335



54



Counterlatch for AL 1335 Contrapestillo para AL 1335 58



Recorte



AL 1402 54



Suporte com batedor Support with beater Soporte con batidor



62 55



37



Recorte 14



Nas cores: Natural fosco, branco, preto, bronze e bronze 1002



AL 1504 50



Contrafechadura com recorte para AL 1520 Counterlock with notch for AL 1520



98



Contracerradura con recorte para AL 1520 Recorte



AL 1504 A 37



Contrafechadura alvenaria para AL 1520 Counterlock for AL 1520



111



Contracerradura para AL 1520



AL 1510



40



60



Fechadura bico-de-papagaio com recorte para porta de correr 120



154



Parrot’s beak lock with notch to sliding door Cerradura pico-de-papagayo con recorte para puerta de correria



Recorte



AL 1510 JD



60



40



Fechadura bico-de-papagaio com recorte direita para janela



120



154



Right parrot’s beak lock with notch for window Cerradura pico-de-papagayo con recorte derecha para ventana



Recorte



AL 1510 JE



60



40



Fechadura bico-de-papagaio com recorte esquerda para janela 154



120



Left parrot’s beak lock with notch for window Cerradura pico-de-papagayo con recorte izquierda para ventana



Recorte 15



Linha Tradicional AL 1511



72



40



Contrafechadura com recorte para AL 1510 120



Counterlock with notch for AL 1510



154



Contracerradura con recorte para AL 1510 Recorte



AL 1511 A



42



Contrafechadura alvenaria para AL 1510, AL 1510 JD e AL 1510 JE 156



Counterlock for AL 1510, AL 1510 JD e AL 1510 JE Contracerradura para AL 1510, AL 1510 JD e AL 1510 JE



AL 1511 JD



72



40



Contrafechadura com recorte para janela com fechadura AL 1510 JD 120



154



Counterlock with notch for window with lock AL 1510 JD Contracerradura con recorte para ventana con cerradura AL 1510 JD



Recorte



AL 1519 97



Trinco inferior com miolo Lower latch with core



48



Pestillo inferior con núcleo Recorte



AL 1520



50



Fechadura para porta de abrir Lock for opening door



100



Cerradura para puerta de abrir Recorte 16



Nas cores: Natural fosco, branco, preto, bronze e bronze 1002



AL 1523



37



59



Trinco central para basculante Central latch for tilting glass



54



Pestillo central para basculante Recorte



AL 1524 58 8



Contratrinco central para basculante



3



Central counterlatch for tilting glass 54



Contrapestillo central para basculante



37



Recorte



AL 1531



62



Contrafechadura com aparador para AL 1520 Counterlock with cropper for AL 1520



100



Contracerradura con aparador AL 1520 Recorte



AL 1570



110



21



Fecho Bate-fecha V/V Lock Bate-fecha V/V



16



100



Cerradura Bate-fecha V/V Recorte



AL 1570 P



21



105



Mini Fecho Bate-fecha V/V Mini lock Bate-fecha V/V



16



80



Mini cerradura Bate-fecha V/V Recorte 17



Linha Tradicional AL 1571



52



22



Fecho Bate-fecha V/A Lock Bate-fecha V/A



16



100



Cerradura Bate-fecha V/A 15



Recorte



AL 1571 P



60



Mini fecho Bate-fecha V/A Mini lock Bate-fecha V/A



16



80



Mini cerradura Bate-fecha V/A 12



Recorte



AL 1629 A Puxador com 18mm de diâmetro 8



Handle with 18mm diameter 18



Tirador con 18mm de diámetro



25



Recorte



AL 1629 B Puxador com 25mm de diâmetro 8



Handle with 25mm diameter 25



Tirador con 25mm de diámetro



29



Recorte



AL 1629 JA Puxador com 18mm de diâmetro 18



8



Handle with 18mm diameter Tirador con 18mm de diámetro



7 29



Recorte 18



Nas cores: Natural fosco, branco, preto, bronze e bronze 1002



AL 1629 JB Puxador com 25mm de diâmetro



22



8



Handle with 25mm diameter



25 8



Tirador con 25mm de diámetro



29



Recorte



AL 1801 Chapinha para trinco basculante



58



Plate for tilting latch 51



Chapita para pestillo basculante



AL 1801 A 61



Chapinha para trinco de piso Plate for floor latch



10 2 32



Chapita para pestillo de piso



AL 1801 B Chapinha para trinco com furo deslocado



61 10



Plate for latch with hole displaced



2 32



Chapita para pestillo con agujero dislocado



AL 3206 M



38



Contrafechadura de alvenaria para AL 3532 M 88



Counterlock for AL 3532 M Contracerradura para AL 3532 M



19



Linha Tradicional AL 3532 M



51 20



20



Mini fechadura para janela de correr com furo Mini lock to sliding window with hole



50



81



Mini cerradura para ventana de correria con agujero Recorte



AL 3536 M 59



20



20



Contrafechadura com furo para AL 3532 M Counterlock with hole for AL 3532 M



50



82



Contracerradura con agujero para AL 3532 M Recorte



AL 3210



62



Fechadura para porta de abrir com furo Lock for opening door with hole



112



Cerradura para puerta de abrir con agujero Recorte



AL 3211 76



Contrafechadura com aparador para AL 3210 Counterlock with cropper for AL 3210



112



Contracerradura con aparador para AL 3210 Recorte



AL 3212



62



Contrafechadura sem aparador para AL 3210 Counterlock without hole for AL 3210



112



Contracerradura sin agujero para AL 3210 Recorte 20



Nas cores: Natural fosco, branco, preto, bronze e bronze 1002



AL 3230 ou 3206



48



Contrafechadura alvenaria para AL 3210, AL 3530 e AL 3532 115



Conterlock for AL 3210, AL 3530 e AL 3532 Contracerradura para AL 3210, AL 3530 e AL 3532



AL 3530



62



Fechadura para porta de correr com furo Lock to sliding door with hole



112



Cerradura para puerta de correria con agujero Recorte



AL 3532



62



Fechadura para janela de correr com furo Lock to sliding window with hole



112



Cerradura para ventana de correria con agujero Recorte



AL 3534 76



Contrafechadura com furo para AL 3530 Counterlock with hole for AL 3530



112



Contracerradura con agujero para AL 3530 Recorte



AL 3536 76



Contrafechadura com furo para AL 3532 Counterlock with hole for AL 3532



112



Contracerradura con agujero para AL 3532 Recorte 21



22



23



Linha Chrome



Linha Chrome CH 1001 7



Botão de correção com calota para vidro



12



Correction button with cap for glass 18



Botón de corrección con tapa para vidrio



11



Recorte



CH 1002 Botão de correção simples (parafuso)



22



12



Linha Chrome



Simple correction button (screw) Botón de corrección simple (tornillo) 8



Recorte



CH 1002 A Botão de correção (lâmina)



23



Correction button (blade) Botón de corrección (lámina)



16 12



CH 1002 B Botão de correção (lâmina com calota) Correction button (blade with cap) Botón de corrección (lámina con tapa)



18 18 10



CH 1003 A Argolas para corrente Rings for chain Argollas para corriente



24



27



CH 1003 F Corrente para trinco basculante por metro Chain for tilting latch by meter



1000



Corriente para pestillo basculante por metro



CH 1005 19



Calota para corrente 11



Cap for chain Tapa para corriente



CH 1005 A Calota para nylon com regulagem Cap for nylon with adjustable Tapa para el nylon ajustables



CH 1013 F Pino de inox para dobradiça inferior CH 1103 A



67



22



Pin of inox for lower hinge CH 1103 A Pino de inox para bisagra inferior CH 1103 A



CH 1038 Capuchinho para trinco com furo de 10mm



13



Small hood for latch with 10mm hole Capucito para pestillo con agujero de 10mm



19



10 23



25



Linha Chrome CH 1038 A



20



Capuchinho para trinco (capelinha)



25



Capuchin for latch (church) Capucito para pestillo (capellita)



25



CH 1038 C Capuchinho para trinco (ferradura) Capuchin for latch (horseshoe)



21



Capucito para pestillo (herradura) 49



CH 1101 7



Dobradiça superior com pino de inox 60



Upper hinge with pin of inox Bisagra superior con pino de inox



133



Recorte



CH 1101 A 7,2



Dobradiça superior sem pino de inox



60



Upper hinge without pin of inox Bisagra superior sin pino de inox



133



Recorte



CH 1103 Dobradiça inferior para mola Lower hinge to spring



59



Bisagra inferior para muelle 150



Recorte 26



CH 1103 A Dobradiça inferior com regulagem para pivô invertido



59



Lower hinge with hole for pivot inverse 150



Bisagra inferior con agujero para pivote invertida



Recorte



CH 1116 108



Dobradiça lateral horizontal simples 58



Simple side horizontal hinge Bisagra lateral horizontal simple



Recorte



CH 1123 Dobradiça para vidro basculante com pino de inox



37



7



Hinge for tilting glass with pin of inox



60



55



Bisagra para vidrio basculante con pino de inox



Recorte



CH 1125 / CH 1125 D 30



Roldana simples/dupla para porta e janela de correr Simple/Double pulley for door and sliding window



20



30



Roldana simple/doble para puerta y ventana de correrse Recorte



CH 1130



55



Suporte para basculante e pivotante com pino de inox 105



Support for tilting and pivoting glass with pin of inox Soporte para basculante y pivotante con pino de inox



7



Recorte 27



Linha Chrome CH 1203 140



Suporte para bandeira com ponto de giro para dobradiça superior



108



58



Support for frame with turn over point for upper hinge



7,2



Soporte para bandera con punto de giro para bisagra superior



Recorte



CH 1209 180



Facão simples para lateral e bandeira



110



Simple knife for lateral and frame 7,2



Facón simple para lateral y bandera



50



Recorte



CH 1230 Suporte para basculante e pivotante 37



Support for tilting glass and pivoting Soporte para basculante y pivotante



7,2 60



55



Recorte



CH 1230 A Suporte para basculante e pivotante com trinco 37



Support for tilting glass and pivoting with latch Soporte para basculante y pivotante con pestillo



55



60



Recorte



CH 1231 Suporte com ponto de giro para basculante e pivotante



55



105 7,2



Support with turn over point for tilting glass and pivoting Soporte con punto de giro para basculante y pivotante 28



Recorte



CH 1302 49



Suporte de canto



49



Corner support



38



Soporte de rincón



38



Recorte



CH 1304



55



Suporte sem miolo para união de dois vidros 105



Support without core for union of two glasses Soporte sin núcleo para unión de dos vidrios



Recorte



CH 1306



55



Suporte com miolo para união de dois vidros 105



Support with core for union of two glasses Soporte con núcleo para unir dos vidrios



Recorte



CH 1310



98



Suporte para união de dois ou três vidros em “L” 98



Support for union of two or three glasses in “L” Soporte para unir dos o tres vidrios en “L”



Recorte



CH 1315 Suporte para união de dois ou três vidros em “L” com batedeira



98



98 3



Support for union of two or three glasses in “L” with beater Soporte para unión de dos o tres vidrios en “L” con batidor



8 48



Recorte 29



Linha Chrome CH 1316



98



Suporte para união de quatro vidros sem miolo Support for union of four glasses without core



98



Soporte para unión de cuatro vidrios sin núcleo Recorte



CH 1329 55



Suporte de centro 37



Central support Soporte de centro



60



Recorte



CH 1335 55



Trinco sem miolo



p/ janela p/ porta



Latch without core Pestillo sin núcleo



60



Recorte



CH 1335 C 55



Contratrinco para CH 1335 Counterlatch for CH 1335 Contrapestillo para CH 1335



60



Recorte



CH 1504



55



Contrafechadura com recorte para CH 1520 Counterlock with notch for CH 1520



105



Contracerradura con recorte para CH 1520 Recorte 30



CH 1504 A 45



Contrafechadura alvenaria para CH 1520 Counterlock for CH 1520



112



Contracerradura para CH 1520



CH 1520



55



Fechadura para porta de abrir Lock for opening door



105



Cerradura para puerta de abrir Recorte



CH 1523



37



60



Trinco central para basculante Central latch for tilting glass



55



Pestillo central para basculante Recorte



CH 1531



72



Contrafechadura com aparador para CH 1520 Counterlock with cropper for CH 1520



105



Contracerradura con aparador CH 1520 Recorte



CH 1629 B Puxador com 25mm de diâmetro 8



25



Handle with 25mm diameter Tirador con 25mm de diámetro



29



Recorte 31



Linha Chrome CH 1629 JB Puxador com 25mm de diâmetro 25



Handle with 25mm diameter



8



22 8



Tirador con 25mm de diámetro



29



Recorte



CH 1801 Chapinha para trinco basculante



58



Plate for tilting latch Chapita para pestillo basculante



57



CH 3210



69



Fechadura para porta de abrir com furo Lock for opening door with hole



124



Cerradura para puerta de abrir con agujero Recorte



CH 3211 75



Contrafechadura com aparador para CH 3210 Counterlock with cropper for CH 3210



124



Contracerradura con aparador para CH 3210 Recorte



CH 3212



69



Contrafechadura sem aparador para CH 3210 Counterlock without hole for CH 3210



124



Contracerradura sin agujero para CH 3210 Recorte 32



CH 3230 ou 3206 54



Contrafechadura alvenaria para CH 3210, CH 3530 e CH 3532 135



Conterlock for CH 3210, CH 3530 e CH 3532 Contracerradura para CH 3210, CH 3530 e CH 3532



CH 3530 69



Fechadura para porta de correr com furo Lock to sliding door with hole



124



Cerradura para puerta de correria con agujero Recorte



CH 3532 69



Fechadura para janela de correr com furo Lock to sliding window with hole



124



Cerradura para ventana de correria con agujero Recorte



CH 3534 76



Contrafechadura com furo para CH 3530 Counterlock with hole for CH 3530



124



Contracerradura con agujero para CH 3530 Recorte



CH 3536 76



Contrafechadura com furo para CH 3532 Counterlock with hole for CH 3532



124



Contracerradura con agujero para CH 3532 Recorte 33



Sugestões de Montagem



A L 1 3 0 2



A L 1 4 0 2



A L 1 2 0 9



A L 1 2 0 3



A L 1 2 0 3



A L 1 1 0 1



A L 1 1 0 1



A L 1 1 0 1 A L 1 2 0 3



A L 1 5 2 0



A L 1 5 3 1



A L 1 1 0 1



A L 1 3 0 2



A L 1 3 2 9



A L 1 3 0 2A L 1 3 0 2 A L 1 1 0 3 A A L 1 3 3 5



A L 1 1 0 3 A A L 1 3 0 2A L 1 3 0 2



A L 1 1 0 3 AA L 1 3 3 5



A L 1 0 1 3 F



A L 1 1 0 3 F A L 1 0 3 8



A L 1 3 2 9



A L 1 0 1 3 FA L 1 0 3 8



A L 1 2 0 1 A



A L 1 2 0 1 A



A L 1 1 0 1 A



A L 1 1 0 1 A



A L 1 5 0 4



A L 1 2 0 9



A L 1 3 0 2



A L 1 3 0 6



A L 1 5 2 0



A L 1 3 0 6



A L 1 5 0 4



A L 1 3 0 2



Utilize também fechaduras Linha BLINDEX 3000



A L 1 1 0 3



M O L A H I D R Á U L I C A



A L 1 1 0 3 A A L 1 3 3 5



A L 1 1 2 5 I



A L 1 1 2 5 I



A L 1 5 1 0



A L 1 5 1 1 A A L 1 5 1 0



A L 1 5 2 0



A L 1 5 0 4 A



A L 1 1 2 5 I



A L 1 5 1 1



A L 1 1 0 3 A A L 1 0 1 3 F



JANELAS DE CORRER COM BASCULANTE



A L 1 8 0 1



A L 1 8 0 1 A L 1 5 2 3 A L 1 2 0 1 A A L 1 2 3 0 A L 1 2 3 0 A L 1 1 2 3 A L 1 1 2 5 I



A L 1 1 2 5 I



A L 1 0 0 3 F A L 1 6 2 9 J A



A L 1 2 0 1 A A L 1 2 3 0 A L 1 2 3 0 A L 1 1 2 3



A L 1 1 2 5 I



A L 1 6 2 9 J A



A L 1 0 0 3 A



A L 1 0 0 5 A L 1 0 0 3 A



A L 1 3 3 5A L 1 3 3 5



A L 1 0 3 8 C A L 1 0 3 8 C



34



A L 1 5 2 3



A L 1 1 2 3 A L 1 2 3 0 A L 1 2 3 0 A L 1 2 0 1 A



A L 1 0 0 3 F



A L 1 0 0 5



A L 1 8 0 1



A L 1 5 2 3



A L 1 0 0 3 F



A L 1 0 0 5



A L 1 1 0 3



A L 1 0 1 3 F A L 1 0 3 8 M O L A H I D R Á U L I C A



A L 1 2 0 1 A



A L 1 1 0 1 A A L 1 2 0 3



A L 1 5 2 0



PORTAS PIVOTANTES E DE CORRER



A L 1 6 2 9 J A



A L 1 0 0 3 A



A L 1 3 3 5



A L 1 0 3 8 C



A L 1 8 0 1



A L 1 8 0 1 A L 1 5 2 3



A L 1 8 0 1



A L 1 5 2 3



A L 1 5 2 3



A L 1 1 2 3 A L 1 2 3 0 A L 1 2 3 0 A L 1 2 0 1 A



A L 1 1 2 5 I



A L 1 2 0 1 A A L 1 2 3 0 A L 1 2 3 0 A L 1 1 2 3 A L 1 1 2 5 I



A L 1 1 2 5 I



A L 1 0 0 3 F



A L 1 0 0 3 F



A L 1 0 0 5



A L 1 0 0 3 F



A L 1 0 0 5



A L 1 0 0 5



A L 1 5 7 0



A L 1 5 7 1



A L 1 0 0 3 A



A L 1 0 0 3 A



A L 1 0 0 3 A



A L 1 8 0 1



A L 1 8 0 1 A L 1 5 2 3



A L 1 8 0 1



A L 1 5 2 3



A L 1 2 0 1 A A L 1 2 3 0 A L 1 2 3 0 A L 1 1 2 3 A L 1 1 2 5 I



A L 1 5 2 3



A L 1 1 2 3 A L 1 2 3 0 A L 1 2 3 0 A L 1 2 0 1 A



A L 1 2 0 1 A A L 1 2 3 0 A L 1 2 3 0 A L 1 1 2 3 A L 1 1 2 5 I



A L 1 1 2 5 I



A L 1 0 0 3 F



A L 1 0 0 3 F A L 3 5 3 2A L 3 5 3 6



A L 1 0 0 5



A L 1 0 0 3 F



A L 1 0 0 5



A L 1 0 0 3 A



A L 1 0 0 3 A



A L 1 5 2 3



A L 1 0 0 3 A



A L 1 8 0 1



A L 1 8 0 1



A L 1 8 0 1



A L 1 2 0 1 A A L 1 2 3 0 A L 1 2 3 0 A L 1 1 2 3



A L 3 5 3 2A L 3 2 0 6



A L 1 0 0 5



Sugestões de Montagem



A L 1 2 0 1 A A L 1 2 3 0 A L 1 2 3 0 A L 1 1 2 3



A L 1 5 2 3



A L 1 5 2 3 A L 1 2 0 1 A A L 1 2 3 0



A L 1 1 2 3 A L 1 2 3 0 A L 1 2 3 0 A L 1 2 0 1 A



A L 1 2 3 0 A L 1 2 0 1 A



A L 1 0 0 3 F A L 1 0 0 3 F



A L 1 0 0 3 F



A L 1 0 0 5 A L 1 0 0 3 A



Cálculo correto para PONTO DE GIRO



A L 1 0 0 5



A L 1 0 0 5



A L 1 0 0 3 A



A L 1 0 0 3 A



Baseado no manual do vidro Saint-Gobain ATENÇÃO!



Obs. Dimensões máximas para utilização das dobradiças AL 1230 ou AL 1123 em basculantes: (altura 600mm x largura 700mm - 0,42m²) Acima destas dimensões, utilizar a AL 1130 e AL 1231. A L 1 5 2 3 A L 1 1 2 3 o u A L 1 2 3 0
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(48.000 / largura) + altura = Ponto de giro (de baixo para cima) ______________________ 2



48000 68,57



600 ALTURA



668,6 334



700 = 68,57



LARGURA



600 = 668,6



ALTURA



2=



334



PONTO DE GIRO



700



LARGURA



35 
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SPECIFICACIONES 1520 

-280. V. Corriente de Salida. 10. mA. +250VDC: Salida de Voltaje sin carga +240. +300. V. Salida de Voltaje con carga +2
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Modelo SMHST 1520 

Superficie útil. Medición interior. 20,53 m2. Longitud. 4 m. Anchura. 5,256 m. Altura libre mínima ... Tipo block metali
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Nokia Lumia 1520 Teardown 

21.06.2017 - Entfernen Sie die SIM-Karte und Micro-SD-Tabletts eine BÃ¼roklammer ... Die Aufsteckplatine und Flex-Kabel kommen aus dem Telefon einfach.
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Ficha Tec - 1520-LED 

-Materia prima: Aluminio fundido. -Material pantalla: Cristal. -Terminado: Gris. -Potencia: 6W Máx. -Voltaje: 100-240V~5
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DENSORB Poster500x700 ch CH 
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ch 

16 mar. 2015 - LA URBE AGENCIA DE COMUNICACIONES. NIT: 900348245-7. LI NA MARI'A CARDONA RODRÍGUEZ a. NOMBRE DEL REPRESE
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1520-2018 - Mininter 

No 1520-2018-IN. Lima, 11 DIC. 2018. GIO DE. ISTAN ww. Pacho. VISTOS; los Oficios Nros. 10181 y ... Oficina General de A
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Nokia Lumia 1520 Teardown - SLIDEBLAST.COM 

23.06.2017 - Step 12 â€” The Motherboard Bares All. Samsung KLMAG2GEAC-B001 HMHB656EU 337.. Samsung K3QF2F2ODM OGCE 6F63209X 337.
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metodologia CH 

El cuidador es también conocido como el santo, altruista, padre y ayudante. ..... el paraíso. INOCENTE. SABIO. EXPLORADO
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CH HC ≡ 

El carbono diamante es un sólido covalente, los átomos de carbono mediante ... c) Cuál o cuáles conducen la electricidad
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Z-1520 RGB 

1. Z-1520 RGB. Fog Machine User Manual. English. FranÃ§ais. Deutsch. â€¢. â€¢. â€¢ ä¸æ–‡ ..... [DOWN]/[VOLUME] Pour diminuer une valeur ou choisir entre options /.
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Bestellformular Saegeketten Anfertigung ch 
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D. LEII Ch 

Elizabeth Ponce Cortijo. Cirujano Dentista Javier Peña. Babi!onia. D. ~ e o n Ch. \. \. U. Ministro de Salud. CARGO. Dir
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resultat ch n new 
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Basisdaten Gespr ch AW 
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CH 16_kardong AWS 

INTRODUCTION. The predatory behavior of rattlesnakes (genera. Crotalus and Sistrurus) usually includes an enveno- mating strike that immobilizes and kills the selected ... Further, the absence of compensation in this multi-modal system is correlated 
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Sicherheitsdatenblatt 238346 (de-CH) 

10.07.2012 - Gedruckt: 06.03.2014. Seite: 1 von 7. ABSCHNITT 1: Bezeichnung des ..... Gedruckt: 06.03.2014. Seite: 7 von 7. Nationale Vorschriften - USA.
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GesprÃ¤ch - Deutsches Lackinstitut 

feinster DrÃ¤hte und Kabel fÃ¼r die immer umfangreichere Bordelektronik. Dazu gehÃ¶ren heute zahllose Elektromotoren,. Spulen und elektronische Helferlein fÃ¼r.
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densorb ch geschuetzt 
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AT CH D 

sh. Kr hy. W we. M fo. Un. Ve. Ve in. Fr la. Fr sc. Fr sh. Fr hy. Fr fo. Fr ba. Fr. & an. Verkauf allgemein. 034 420 84 44 [email protected]. Fragen zur Landtechnik.
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Einleitende Bemerkungen, MediengesprÃ¤ch 

19.03.2015 - Bestrebungen, den Negativzins durch Ausnahmeregelungen oder Umschichtung in Bargeld zu umgehen, sind im aktuellen Umfeld nicht im ...
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CH Wegweiser Winterdienst 
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KAOS Protokoll (CH) 

Verpflichtung gegenÃ¼ber dem Sprengen bewÃ¤hrter Genretypen, endet fast kein. Track wie er begann. Einige bewegen sich von balladesken, ja gar epischen ...
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Ch! Ll! Rr!! ! Q 

Articulo!definido:!THE! ! ! Singular! Plural! Masculino! ! ! El! Los! Femenino! ! la! las! ! El!bolígrafo! Los!bolígrafo
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